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ELŐFIZETÉSI ÁR: 
fcgesz evre . 
Félévre . . 

^v^dévre . 

0 frt. — kr 
2 frt, 50 kr. 
1 frt, 25 kr. 

Egyes szám ára 10 kr. 

MEGJELENIK: 
hetenként egyszer, vasárnap. 

Az előfizetési pénzek, ugy a lap szellemi részét 
üieto közlemények a szerkesztőhöz Szarvasra 
czimzeiuKík. 

A nyílt-térben minden garmondsor dija 25 kr. 

HIRDETÉSEK 
jutányos áron vétetnek fel. 

— . - . 

A hirdetések az 3 Árpiul* irodalmi és nyom-
dai intéxetbe küldendők. 

Bu(lap(\StPlÍ lapunk szamára hirdetéseket el-
fogad Mudrony és Gyürgy hirdetési irodája Barátok 
tere 3. s/>. Atkenaeum 1 emelet: továbbá A. V. 
Goidberger, servitatér 3> sz. alatt. 

Társadalom és Dolitik 8.1 
!f 

Mi magyarok par exeel'ence politikusok vagyunk-. 
Minden tettünk, minden nézponlunk rugója a politika. 
Mihez sem kezdhetünk, semmit nem létesíthetünk 
politika nélkül. 

Bármilyen társadalmi mozgalmat kezdeményezzünk 
is, annak a legfőbb esetben meg van a maga poli-
tikai háttere és czélzatossága. Nálunk a politika a 
társadalom ura, s emez annak csak salellese. Nem 
tud, a mi társadalmunk felszabadulni a politika nyű-
gétől, terhes bilincseitől. A társadalom haladását a 
a politika sorvasztó nyomása gátolja. A merre nézünk a 
merre tekintünk mindenütt a szomorú példákat látjuk. 

Ennek aztán az a következése, hogy a politika 
és társad alom e természetellenes .alárendeltségük foly-
tán nem fejlődhetik egészséges alapokon. 

Politikánk és társadalmunk egyaránt beteg. 
Ugy a legfelsőbb, mint a közép és a legalsói)!) 

osztályok szamom jelenségeit tüntetik fel a gazda-
sági válságoknak. 

Társadalmi igényeink nagyok, — a csaladok jö-
vedelme kevés, s legfőkép hiányzik nálunk a józan 
takarékosság. 

Az álladalom sokat követel az egyes polgártól, s 
csekélyei ad az áldozatokért cserébe. 

Megzsibbadva van minden, s mégis álladalom és 
a társadalom egyaránt a műveltebb s megélhetés 
problémájával küzdő közép és intelligens osztálytól 
várja a hazafias áldozatokat. 

Pedig a középosztály nagyrészben maga is áldozat. 
Áldozata a viszonyoknak, s sok részben túlköl-

tekezésének. 
Vannak lelkiismeretlenek, kik a társadalmat hasz-

nálják fel, hogv eszeveszett politikájukat érvényesítsék 
— a társadalom ellen. 

Csoda-e, hogy ily viszonyok között a genfry szá-
mi (óbb része a közügyektől elvonul s a tért ellepik 
nagy részben azok, a kiknek kevés veszteni valójuk 
van, s kik felszítják a néptömeg szenvedélyeit, s a 
helyett, 1 logy a tömeget munkára, takarékosságra, 
türvénytisztelet s vallásosságra oktatnak: inkább ter-
jesztik közte az elégületlenséget, s harezra hívják fel 
szenvedélyét a feuá!Ió intézmények s az alkotmányos 
viszonyok ellen a politika örve alatt. 

A ki szelet vet araija a vihart. De mit törődnek 
ezzel azok, a kik a viszonyokkal nincsenek megelé-
gedve, nekik vihar kell, mely rombol? 

Megdöbbentők viszonyaink! 
Nem köztársaság kell nekünk urak, hanem kel-

lenek köztársasági erkölcsük; nem háború való nekünk, 
hanem béke, melynek ölében felviruljon az ipar, a 
kereskedelem, s kifejlődjék a nemzeti erő, s a sza-
porodó népességgel szaporodjék a nemzeti gazdaság. 

A nép előtt polgári és családi erényekkel kell 
járnunk, a politikai divatok elmúlok, de orökbecsück 
a polgári és családi erények. 

Hiti ragyogás helyett a valóra kell törekednünk, 
lel kell élesztenünk a társadalomban a hitet isten és 
az igazság iráni, ápolnunk kell a testvérséget a szere-
tetet; meg kell kedveHetnünk minél szélesebb körökben 
a munkásságot s takarékosságot, s vissza kell állíta-
nunk a törvény és a valódi tekintély iránti tiszteletet. 

Sorakozzanak a társadalom jobbjai. 
A társadalom jobbjainak phalanxa legyőzhetetlen. 
A jók hadserege, mely a harezot nem keresi, 

ne is kerülje el, 
Ám hadd támadjon a zavargó elem. 
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H I R E 
— Városunk képviselőtestületének f. hó 14-én tartóit 

közgyűlésén a községi tisztújítás tárgyúban a következő jelö-
lésekben történt megállapodás. Jelöltettek: bíróul Janurik 
György, Klenk József, Melis Márton; íörvénybiróul: Kis Mi-
hály gyúró, liita Pál, Sárkány György; közpénztárnokul : 
Frankó János, Klein Sándor, ifj. Melis György; alpénztárno-
ku l : Melian János, ifj. Rohoska Pál, Kresnyák Samu ; köz-
gyámul; Viskovich Ignácz, id. Mikolav Mihály, Berger Zsiga; 
segédgyámul: Gólián Sanui, Kakay Dani, Plaeskó Zsiga; vá-
rosgazdául: Povázsay János. Bálozó ístván. Csonka Pál; 
városi mérnökül: Alt Miksa, Dózsa Andor, Szlovák Jenő ; 
állatorvosul: Kristóiíy János, Deutchensmidí János; esküd lé-
kül : Borgulya Pál, Medvegy Márton, id Opavszky Mihály, 
Ponyiczky Samu, Meliss György, Piáesek Játfos, Liiauszky 
Mihály, Borgulya Pál, Liska János, Földvári János, Kondacs 
György, Gaál János, Jancső György, Klimaj János, Kloczka 
János, Szebegyinszkv Pál, Huba Samu, Szrenica Mihály, Les-
tyán Pál, Szalay Márton, Graeza Mihály, Kepenyes Pál, Zvara 
Pál, Csiszár János. — Mint e névsorból látható, kivéve a 
gyámi, mérnöki és állatorvosi közegeket, egészen uj egyének 
jelöltettek a községi tisztségekre. A választás újév után lesz. 

— A megyebizottsági tagok választása f. hó 13-án vá-
rosunkban következő eredménynyel folyt l e : Megválaszláttak 
az I. kerületben Jancsovies Pál alispán, ifj. Mikolav Mihály. 
II. kerületben Csonka Pál, Melis Lajos, Deutseh Adolf. Hí. ke-
rületben Valkovszky Mihály, J;íaviár Dani, Sárkány János. 
IV. kerületben Baltazár Lajos, Tóth Pál, Jancsovies Péter, 
Elfér Jakab. 

— A szarvasi nőegylet álíal f. hó 15-én rendezett tár-* 
sasestély szépszámú közönséget hozott össze a főiskolai dísz-
terembe. Az előadások sorozatát Mihálfi József ur nyila meg 
az Albán néprőt tartott ismertetésével, mely köztetszést ara-
tott ; e felolvasást Struncz Katinka kisasszony solo-éneke kö-
vette Moravesik Géza ur zongorakiséretében. — A kisasszony 
bevezetésül Gumpert , Vigasz* czimil müdalát énekelte, finom 
színezéssel s művészi biztossággal^ ezután hasonló sikerrel 
több népdalt adott elő, melyeknek mindenike után viharos 

tapsokban tört ki a köz tetszés. Ez előadás után Haviár Dani 
ur Tennyson angol költőnek egy magyarra fordított hosszabb 
költői elbeszélését olvasta fel kellő színezéssel és ha tássa l 
Az előadások sorát Alard G-dur symphoniájának előadásával 
Szendy György, Dancs Ferencz és Moravesik Géza urak fe-
jezték be, Szendy és Dános urak müvésai hegedüjátéka, va-
lamint Moravesik ur correet zongorakisérele nagy hatást 
keltett s szűnni nem akaró tapssal jutalmaztatott. Szóval az 
előadások ezúttal is fényesen sikerül lek, A közönség túlnyomó 
része az előadások befejezte után visszamaradva : kedélyes 
társalgással s társasjátékokkal lölie az időt s csak éjfél felé 
oszlott szét, egy kellemesen eltöltött estély emlékét vivén ma-

— Felhívás a tisztelt szülőkhöz és a kisdednevelés ba-
rátaihoz! A szarvasi kisdedovó egylet a megelőző évi siker-
től indíttatva, f. hó 23-án délután 3 órakor karácsonyfa fel-
ál 1 itusával egybeköti) i I gy ennek ünnej )élyt rendezencl, melyr e 
a t ez. szülök, az egylet alajní6- és pártoló tagjai s mind-
azok, kik a kisdednevelés iránt érdeklődéssel viseltetnek, tisz-
teletet meghivatnak — A t. ez. szülők pedig kéretnek a 
karácsonyfára szánt targyakat hozzám f. évi Deczember 22. 
napjáig a fára leendő felfüggesztés végett bekü'deni, Ügyszin-
tén mindazon nemes emberbarátok, kik ez alkalommal a 
kisdedek örömét fokozni óhnjíják szíves adományaikkal, szí-
veskedjenek azokat a kitett határnapig hozzám eljuttatni. 
Tisztelettel II a n-t h ő Kálmán, ovodai igazgató. 

— Az országos vásár javában áll városunkban. Te-
kintve a rosz utakat, az áruforgalom eléggé élénknek mond-
ható. A kereslet most természetesen főleg a hízott sertvések 
fele irányul, melyek eléggé magas árakon kelnek. A bel vásár 
szintén élénk képet m n t a t ; ruhaárusok jelentékeny számmal 
érkeztek s olcsó áron vesztegetik a hitvány- kelmét. A kéz-
müiparosok közül a csizmadiák és szűcsök csinálnak jelenté-
kenyebb forgalmat. 

— Halálozás. IC o n r á d János, a kit, mint a »zöld-
fürdő« tulajdonosát s a gymnáziumi uszoda felügyelőjét váro-
sunkban úgyszólván mindenki ismert: f. hó 15-éd jobblétre 
szenderült. Temetése f. hó 17-én ment végbe. A ki fürdőjé-
vel és készséges szolgálataival a közönségnek annyi üdülést 

m O K : (Ma 

0 t Í J I , 
•— Heinéből. — 

I. 
Szerettelek ; szeretlek is ! 
S ha romba dőlne a világ : 
Átcsapna düledékein 
Ez a szerelmi láng. 

II. 
Elmentem szivem-lelkem 
E g y liliom kelyhibe, 

H o g y a liljom halkan zengjen 
Forró dalt szerelmire. 

Ugy perzseljen, úgy reszkessen 
E dal, miként ama csók, 
Melylyel édes bűvös perezben 
Ajka ajkaimra forrt. 

Tündér Május havában 
A bimbó mind felpattant, 

Szivembe meg besurrant 
A szerelem csudásan. 

Tündér május havában 
A madarak daliának, 
S szivem te is kitártad 
Az óhajtást, a vágyat, 

I V . 

Ez oszt1 hegedű, zene ? sípszó 
Beleharsog a trombita. 
Szivem szerelme a kígyó 
Ott hajlong, mint ara. 

Mi csergést-csörgést acluak 
E réztányér s dobok ; 
Közben nyögnek, sóhaj tanak 
A jámbor angyalok. 

D o b s a L a j o s. 



szerzett: megérdemli, hogy elhunytával megemlékezzünk róla 
Béke porain ! 

- Szentandráson deczember 12-én nevezeles polgári 
ünnepély volt. Az nj híd ekkor adatott át a forgalomnak A 
megnyitási ü n n e p é l y t a hídon összegyűlt néphez föt gróf 
Pongrácz plébános ur tartott beszédet, melyet harsány éljen-
nel üdvözölt a sokaság. Ennek végeztével a nép örömmel el-
telve ment családi tűzhelyére, áldva a miiért mindazokat, kik 
azt létrehozni segítettek. A községi elöljáróság és több hiva-
talos egyéniségek a községházánál ebédre gyűlvén össze, nem 
kis sajnálattal tapasztalták azt, hogy sem Kunszentmártoniról, 
sem Öcsödről, sem Szarvasról — honnan pedig többen valá-
nalc hivatalosak — egy vendégen kívül, senki nem jelent meg, 
pedig óhajtották volna, ha e nem mindennapi örömükben 
részt vehettek volna. — Az ebéd vidám társalgással telt el; 
nagyon természetes, hogy a pohárköszöntések nem hiányoz-
tak. A gazdai szerepet Győri István községünk bírája és Hali 
János községi gafcda vitték, kik mindent elkövetlek, hogy a 
vidám kedélyű mulatságban semmi ne hiányozzék. — Ser-
kédy Sándor helybeli építész lévén a vállalkozó, el kell ismer-
nünk, hogy a község szerencsésebb választást alig tehetett 
volna, mint azt, hogy az építkezést nevezett vállalkozó urnák 
adta, ki minden kifogás nélküli jó minőségű hidat alkotott. A 
mü minden tekintetben a vállalkozó ügyes szakképzettségét 
tünteti elő; a felhasznált faanyagok épen semmi kívánni va-
lót nem hagytak hátra. Szóval Serkédy Sándor ur a .szentan-
drási hídépítéssel eddig ismert jó hírnevét teljes mérvben 
megörökítette, mert oly hidat alkotott, melyről még az irigy-
ség is elismeréssel kénytelen nyilatkozni. Egyúttal nem lehet, 
hogy elismerésünket ne nyilvánítsuk ifj. Serkédy Sándor ur-
nák is, ki a hídépítésnél munkavezető lévén, oly szakértel-
met s ügyességet fejtett ki, mely nagyon méltó a közelisme-
résre. (X i h K.) 

— Szentandráson a megyei képviselő-választás folyó hó 
13-án történt. Megválaszt attak Z 1 i n s z k y István és 11 u-
t i r a y László urak. Szivünkből üdvözöljük e szerencsésnek 

mondható választást, már csak azért is, hogy így remélhető, 
hogy községünk több ízben képviselve leend a megyei gyűlé-
seken, — A megyei képviselő-választásról lévén szó, nom le-
het eléggé sajnálni némely emberek hiu önzését, kik a me-
gyei képviselői állásra vágyakozva, a választáskor mindent el-
követtek saját megválasztatásuk érdekében; azonban elégnek 
tartják azt, hogy meg vannak választva ; de hogy a gyűlésre 
elmenjenek, hogy a községet képviseljék, arra még csak nem 
is gondolnak. Az ilyenek jobban tennék, ha saját foglalkozá-
suk mellett maradnának s átadnák a tért hivatott munka-
erőnek. (Z. K.) 

— A szentandrasi híd f. hó 26-án délelőtt 10 órakor 
1881. január 1-től 1883. decz. 31-ig árverés utján Szentan-
drás község tanácstermében bérbeadatik. Kikiáltási ár 1500 
frt. Az árverezni óhajtók 10°/o bánompénzzel lássák el ma-
gukat. (Z. IC.) 

— Mezö-Berényben az újonnan alakult * társadalmi ol-
vasó kör* alapszabályai megerősíttetvén, M. Braun József el-
nöklete alatt végleg megalakult. 

— A békésmegyei gazdasági egylet titkára szétküldé 
már az egylet tagjainak névsorát, melyből kiderül, hogy a 
nevezett egyletnek van 118 alapító, 95 öt forintos s 649 két 
forintos, összesen 862 tagja. 

— SzárcseviU Betti k. a. a csabai növelde kitűnő kép-
zettségű tanítónője a budapesti gazdasszonyok egylete árva-
házának igazgatónőjévé neveztetett ki elhunyt nővére helyébe. 

— A földmiveién miniszter megyénk közigazgatási bizott-
ságához a következő rendeletet intézte: A közös hadügyi 
miniszter úrral folytatott tárgyalások alapján a hadsereghez 
és a haditengerészethez tartozó és tényleges .szolgálatban álló 
tisztek, katonák és katonai felek megszámláltatása az 1880. 
LII. t. cz. által elrendelt népszámlálás alkalmával következőleg 
fog eszközöltetni. A tényleges szolgálatban álló katonák és 
katonai felek, valamint a hozzájuk tartozó polgári személyek 
(családtagok, cselédek stb.) a mennyiben ezek katona-kincstári 
épületekben, vagy a kincstár által bérben bírt, vagy egyéb 

A fővárosból. 
— Deczember 12. — 

A fővárosi Magas paloták tündéri tömege, szórakoz-
tató utczai zaj, élénkség, szép elegáns nők, ragyogó kiraka-
tok, szemkápráztató világítás, nagyúri fogatok, balak, szín-
házi esték. Csupa kéj! Ez a kép egyik oldala. — Piszok, 
bűz és nyomor a büszke palotak pincze-lakásaiban, nagyúri 
gőg és döíyf az első emelet csillogó termeiben, hajléktala-
nok kiéhezett, rongyos csoportja az utczákon, s vásári zsi-
vaj a kenyérkeresők közt, festett arczú, magukat kínálgató 
nők, bújva a világító gázlángok áruló fénye elől, s az a sár, 
a mit a nagy urak fogatainak gyorsan forgó kerekei oda 
csaptak a homlokodra. — A földi nyomorúság legundokabb 
képe. Ez a kép másik oldala. 

Az, a mi ebből a két végletes, ellentétes képből egy-
séges egészet csinál, a mi e kettő közé esik, az a filiszte-
rek, a burgeoise világa. 

Csodálatos. A fővárosi nép a három osztálya életmód-
jában, szokásai és erkölcseiben mindegyik külön-külön, ma-
gában egy, a többitől élesen elválasztott társadalmi osz-
tályt képez, s mégis ez a folytonosan kavarodó, viaskodó, 
harczoló tömeg egy művészien egynéges kép varázsával hat 
arra, ki e chaoszba látó szemekkel, halló fülekkel és érző 
szivvel belevegyül. 

S ez az egységes kép; a nagyváros, 

Az a kéjencz főúr, a ki ruganyos ülésü fogaton jár, 
a kinek minden gondja, hogy uj meg uj vágyakodását be-
töltse, s az a szolgaságban görnyedt, alázatos arczű lakáj, 
a ki folytonosan ura mellett annak parancsát várja; ezek 
ketten kiegészítik egymást. 

Hát az a gyári munkás, a ki a pálinka-ivástól emberi 
formából kivetkezett ábrázattal s nehéz munkában meggör-
bült lábszárakkal támasztja valamelyik külvárosi pálinkás-
bolt piszkos falát, állati butaságaban boldognak képzelve 
magá t ; s az a zsidó korcsmáros, a ki abból él, hogy ilyen 
emberek is vannak a világon ? Nem-e szüksége van egyi-
kének a másikára ? 

S az a vásári hölgy, a ki erényt fest arczára, s üzle-
tet csinál a természet szent alkotásából, — s az a kiélt 
roué, az a fővárosi gamin? Egyik a másik számára van te-
remtve. 

Förtelmes kép <*z! — A nagyvárosok látványossága, 
mely elibed kerül szemérmetlenül, tolakodóan. 

Jó a rosszal, erény a bűnnel szép a rúttal egy láthat-
lan művészi kéz által összerakva a legtarkább mozaikká, 
összeforrasztva az érdekek közössége, vagy az azok ellenté-
tessége folytán felszított küzdelem ál tal 

S az, a lei kiválasztja magat a dulakodó, viaskodó tö-
megből, s valami képzelhető üveglábak segítségével elszige-
teli mamit az érdekek és ellentétek villamos hatása alól, 
egységes, színjátszó lapot fog látni, de nem külömbözteti 





kalonai ozéloknuk szolgáló h e l y i s e k b e n Jaknak, katonai ha-
tóságok állal fognak számba vél etnl Magánházakban lakó, bár 
lényleges ^zolgálatbaii álló katonák és katonai felek hozzá-
(artozóí (e^aládlagok, e b é d e k stb.) a polgári számláló 
nökök Állal vétóinak számba olykép, hogy m i nden ily személy 
után külön számláló lap töltendő be. Ily számláló lapot a 
magánházakban lakó bár tényleges szolgálatban álló katonák 
és katonai felek is adnak magukról, de azokban csak a név 
vezetendő he, a foglalkozás rovatába pedig beírandó: .tény-
leges szolgálatban álló katonai egyén« Kalonai kinestárí vagy 
a kin est ári vagy a kincstár ált 1 bérelt, vagy másként bírt 
épül eteken kívül lakó és nem tényleges szolgálatban álló 
katonák és katonai felek (nyugalmazott vagy tartalékos tisztek, 
katonák, katonai felek stb.) épugy számláló lapok teljes be-
töltésével számláltatnak meg, mint a többi polgári népesség 
és azok vagy saját maguk vagy a számláló ügynökök által 
töltendők ki. A katonai kincstári épülelekben taríózkodó pol-
gári népesség megszámlálásához szükséges számláló lapok az 
illető község készletéből szolgáltatandök ki a katonai épület 
parancsnokának. A betöltött lapok általuk a községnek ismét 
visszaszolgált a tandók és a község összegezésbe bcfoglalandók. 
A katonai kincstári épületek lakviszonyai is az illető katonai 
halóság fogja kimutatni. Jelen rendeletem értelmében változván 
az általános utasítás 7-ik szakasza, erről a számlálás végre-
hajtásával megbízóit közegek utólag érlel i emlők. Ikidapesten, 
1880. évi november hó 5-éu. 

— A jezsuiták közül kiket Franciaországból kiüldöztek, 
többen Spanolországha mentek, hol a halárszélen kéregetnek, 
mi minit sok kelleme!lenségük is származott. Eugénia ex-csá-
számé azonban íélajálta nekik Beliemonli kastélyát Andalu-
siában. nem messze attól a helytől, hol az iiiqnisirió szent 
i na rad van vai 1 ál 11 a lók. 

— Kézbesithetlen levelek. A nagykikíndai postahivatalnál 
minden év karácsonya előtt felad valaki egy levelet a követ-
kező ez unni el: »Hzení krisztkindli urnák. Az égben/ Persze, 
hogy a postahivatal nem küldheti e levelet rendelteiére 

meg a gyémántot a durva kődarabtól s érezni fogja az 
egésznek az összhatását. 

Csak mikor az érdekek súrlódása túlságos erős lesz, 
akkor támasztja föl a kölcsönös nyomás az egyes osztá-
lyokban élénkebben saját kulim szükségleteik érzetét' s tör-
nek ki a forradalmak. Egyes tömegek kiválnak az egészből 
s követve azokat, a kik ama szükségleletek fölfedezésére 
jutot tak s azoknak a sejtő tömegnél tolmácsolni, az erő ha-
talma által a társadalmi forgásnak s az érdekek kölcsönha-
tásának u j rendjét állapítják meg, ha mindjárt ez az uj rend 
tételes to rvém ek intézkedéseiben nem is jut kifejezésre. A 
ki a nagyvárosi életet ismeri, az képtelenségnek fog tar-
tani bármi forradalmat, melynek nincsenek szoczialis alapjai. 

A boldog »vidék" előtt némileg érthetetlen, mikor ar-
ról értesül a lapokból, hogy van egy párt, az embereknek 
egy egész nagy osztálya, mely a mai társadalmi alapokat 
akarja megváltoztatni, A vidék ritka helyén ismerik azokat 
a sápadt torzalakokat, a kiktől a gyár fojtó kőszénfüstje 
elfogja a levegőt s a kiket se család, se tulajdon nem köt 
a létező rendhez. Vagy hol látni a vidéken olyan képet, a 
minőt a pinczektkások mutatnak. Az a szerencsétlen gyári 
munkás, a kinek volt bátorsága hozzá, hogy a természet 
ösztöne s a tarsadalom szokása szerint csaladot alapítson, 
i t t nyomorog, éhezik, fázik kiaszott családjával, legfeljebb 
az lévén vigasztalása, hogy öt-hat család peniszedik együtt 

helyére, mert ott nincs rendszeresítve postahivatal s különben 
is valószínű, hogy az illető ott . ismeretlen/ 

~ Reklám, Hunok M nnie kisasszony, a kedves ameri-
kai énekesnő beszélteti el magáról Hannenben igen gazdag 
szülőknek volt egy leánya, ki a művésznőt llrüsselben hal-
lotta énekelni « nagyon el volt ragadtatva énekétől, A kis-
asszony beteg tett s Karmon ben nem hallgalhalla meg a mű-
vésznőt a színházban. Erre a szülök a színházból a beteg 
szobájába telephont húzattak s igy leányuk mégis részesült, az 
élvezetben, mit: pompás virágbokrétával, hálált meg a mű-
vésznőnek. Hiába! Hauclc Mimiié k. a. sem tagadhatja meg, 
hogy amerikai s hogy szereti a reklámot. 

— Bányaszerencsétlenség. Angliában a Penygraighez 
közel levő köszéiibányában robbanás történt, minek folytán 
Ki munkás halt meg a mélységben. A mentők elé, midőn 
később leereszkedtek, borzasztó látvány tárult. Tizenhat holt-
lest, feküdi, egymás melleit térdeplő helyzetben; mindnyájan 
félig elégve. Némelyikei föl sem leheteti ismerni. A levegő 
oly fojtó volt. hogy a keresők alig tud Iák kiállani. Mindazon-
által sikerüli több holttestet megtalálni, ugy hogy estig mint-
egy harmincanégy holttestet hoztak ki. Az áldozatok nagyobb 
része ez aknákban, hol dolgozlak, veszeti el, azonban jó 
időbe fog kerülni, míg a romokat egészen eltakarítják s va-
lamennyit megtalálják. 

irodalom. 
— T) o b r o v s z k y és F r a n k e könyvárusoknál 

megjelent s hozzánk beküldetlek a * Humor isztikus könyvtár" 
1—0. füzeie. A felhívásból közöljük a következőket; 

»A lmnioriszíikus könyvtár'' cziiuü képes regényfolyó- j 
irat hetenkint jelenik meg. egy-egy négy ives, csinosan kiál-
lított füzetben, a szöveg közé nyomott szép képpekkel me-
lyeK a regények érdekesebb jeleneteit ábrázolják. Az első évi 
folvnmban. melv ?j2 négv ives füzeiből ál!and, a következő 

egy dohos pínczelyukban, melynek a kövezet felé alig emel-
kedő piszkos ablakán keresztül be-bevillan egy-egy elrobogó 
űri fogat lámpája. 

Ez a szocziális kérdés alapja. 
S mikor ezek az emberek összejönnek, keserűséggel 

sziveikben s rongyos ruhával testükön, hogy közös bajaikat 
egymásnak elpanaszolják és sorsuk javításán tanácskozza-
nak, ki várna akkor sima, engedelmes szót azoktól, a kik-
kel szemben mindenki jogosultnak érzi magát durva lenni, 
— s ki várná a társadalmi alapokhoz való ragaszkodást 
azoktól, a kiknek a társadalom a puszta létnél egyebet nem 
a d o t t 

Hiába valók azok a rendőri hajszák. Az éhes "gyomor 
paragraphusoknak ép oly kevéssé engedelmeskedik, mint a 
szuronyoknak. 

S ha az éhes emberek, a kik nem tudtak kenyérhez 
jutni, felfalják az egész mai társadalmat, azokon a felelős-
sé«- a kik a társadalmi reformok szükségével idején nem o' 
vetettek számot s az uj társadalomhoz való átmenet elébe 
olyan gátakat raktak, megyek nem voltak ugyan elég erő-
sek az áramlatot fentartani, ele alkalmasak arra, hogy az 
áttörő hullámokat egy perezre megakasztva, mikor áttörtek, 
annál borzasztóbb erővel zuhanjanak alá. 

I n c z é d i L a j o s . tl 



kilencz érdekfeszítő regényt adjuk : 1. Egy férj, a ki nejét j 
!' keresi. — 2. A milliomos, — 3. BlaguiskóíT báróné. — 4% A j 
I bolti leányok. — 5. A szerelmesek útja. — (i Taquinet a 

púpos, vagy az irnok leánynézőben. — 7. A rém-eb. — 8. < 
Az anyajegy. ~ 9. Egy férj, a kivel tréfát űznek. — Egy-
egy regény 2—4 kötetből áll s igy az első évfolyamban 24 -
26 kötet fog összesen megjelenni, ugyanannyi díszes képpel. 
Egyszerre csak egy regényt kezdünk meg és azt folytatjuk 
egész a végéig, utána kezdjük a másodikat s igy tovább; — 
mert kellemetlennek tartjuk az olvasóva nézve a némely re-
gényfolyóiratban lábrakapott azon szokást, hogy egyszerre 2— 
4 regényt is megkezdenek bennök. — Előfizetési áraink rend-
kívül olcsóra vannak szabva. Az egész évi folyam — 52 fü-

1 zel, vagyis 24—26 ugyanannyi képpel díszített kötet előfize-
tési ára csak 7 frt. Félévi folyam — 25 füzet —• 3 frt 60 
kr. Negyedévi folyam — 13 füzet — 1 frt 80 ki\ Szíves 
gyűjtőinknek 6 előfizető után egy tiszteletpéldánynyal szolgá-
lunk. A füzetek mindig bérmentve küldetnek szét. Az egyes 
regények bolti ára jóval magasabb lesz. Az első füzet már 
megjelent s kívánatra mutatványul bárkinek megküldetik in-

j gyen és bérmentve. A 2-ik füzet a múlt hóban, a 3-ik de-
1 czember 1-én jelent meg és azontúl minden héten egy füzet. 

A pontos szétküldésért czégünk jó hitele kezeskedik. A meg-
rendelések és előfizetési pénzek »Dobrowsky és Franké könyv-
kiadóhivatalának * Budapest IV. egyetem-uteza 2. sz. czimzen-
dők Az előfizetési pénzek beküldésénél légczélszerübb posta-
utalványt használni. —Budapest, Dobrowsky ós Franké könyv-
kereskedése. ' . • ... 

Ritka őszinteség. 
A 30-as években lakott egy Zmolenszky nevii kontár 

szabó Sopronban, a kihez mégis bebotloít véletlenül egy vi-
déki plébánus, felöltőt rendelvén magának nála. 

A kitűzött időre az öreg pap pontosan beállított a sza-
j brthoz, ki el is készitette a felöltőt, de az oly csodálatos for-
| mákat mutatott, hogy mikor az öreg pap magára öltötte, a 
. szabó összecsapta a tenyerét s igy kiáltott fel: 

— Solvsem hittem volna, hogy embert ennyire el lehet 
csúfítani! 

i 
i 
; Nagy Fridrik testőrei között egy tizedes nagyon szerette 
I magát piperézni. Szerelett volna órát is viselni, de mivel arra 
I pénze nem jutott > tehát egy puskagolyót erősített meg egy 
fi csinos lánczra s ezt viselte nyakába akasztva. A királynak 
, tudomására jött a ficzkó hiúsága, jót nevetett rajta, de abban 
j hagyta a dolgot, mert különben jó katonának ismerte őt. Kgy-
jí szer azonban künn sétálgatva, szemébe öt lék a káplár, s épen i 
Jí jó kedvében levén, megszólítja: j 
[' ' — Neked, vitéz, nagyon takarékosnak kell lenned, hogy 
!' még zsebórát is szerezhettél magadnak. Ugyan hány óra nálad ? 
!, ez enyémen hatot mutat. 
|| — Feleséges uram, — felelt, a káplár. — az én órámon 
j| sem öt, seui hat óra, hanem csak ez a golyó van itt, — 
! elekor kihúzza azt zsebéből, mely szüntelen azt mutatja nekem5 j 
; hogy felségedért minden perezben készen kell lennem a ! 
I halálra. [ ) j 
|j — Ember vagy fiam, — szólott Fridrik elégülten, ~ | 
1 im vedd hát az én órámat, hogy ezentúl tuddluisd, azt is 

mennyi az idő. 

Midőn Darü ur hadügyminiszter volt, egy ízben titkára 
F . . . valamely rendelet tervezetét vitte be hozzá, helyben-
hagyás végett. Darü ur, ki épen bosszús volt, nagyon szigorú 
bírálat alá vette a dolgozatot. A titkár mindenként igazolni 
akarja magát, erre a miniszter indulatba ion, a titkár nem 
tagit és vitatkozás hevében Darü ur hirtelen feláll az íróasztal 
előtti karszékre s onnét menydörög le, nagyon élénk taglejté-
sek kel kisérve beszédét. F . . , úrra, ki ellenfelének e rögtön-
zött emelkedése folytán, kicsi ember lévén, nagyon alanti 
állásponton találja magát; egyszerre s a nélkül, hogy kijönne 
sodrából felszökik az asztalra s ily módon maga is magos 
polczról beszélhetvén, egész nyugodtsággal igyekszik meggyőzni 
ellenfelét véleménye helyessége felől. 

E jelenet annyira tréfás színezettel birt, hogy magához 
téritette Darü urat, hangos nevelésben tört ki, látva titkára 
megtörhetlen hideg vérét. Ekkor aztán mindkettő leszáll szó-
székéről, s a vitatkozás mindkét fél megelégedésére egyenli-
tetett ki. 

Először adtak egy uj darabot, s a közönség erősen tap-
solták a szerzőt, ki azonban nem jelent meg. 

— Nem tudja valaki, hol lakik ? Fölkeresnők otthon! 
kiált föl egy néző. 

A claque-ot Francziáországban állitótag Marié Antoinette 
királyné honosította volna meg. Midőn ugyanis 1776. évi 
évi áprilisban Gluck „Algesto^-jének első előadására készültek, 
a fiatal királynő, ki a szerzőt igen kegyelte, minden áron 
biztosítani akarta a mü sikerét. Saját páholyába lnvta meg 
tehát á Gluck-zene legnagyobbrangu íiszlelelőif, a provenoei 
grófot és d'Artos vicointeot, míg az operház többi helyeire, 
az „entrecolonnes", „chaises de posta" és »craehoirsMm az 
udvaronezok egész seregét helyezte el azon utasítással, hogy 
bizonyos helyen tölüic telhetőleg tapsoljanak. Ily körülmények 
között az opera nem szűkölködött tetszésben'. Az operház 
igazgatói igen praktikusnak találták a királyné intézkedését és 
a következő ujdonsági estékre fizetett bandát állítottak a tap-
solásra. Igy aztán készen volt e claque. 

A dézmarendszer szükségkép ártalmára volt a föklmivö-
lés előhaladásának. Egy lelkész igy szólt egyszer egyik köz*-
ségbelijéhez: 

— Péter gazda, azt hiszem, hogy ha mind kiszedné a 
köveket ebből a szántóföldből, jól megtrágyázná, jól niegmi-
velné a helyett, hogy parlagban hagyja s bevetné tiszta b u - , 
zával, jó aratási remélhetne utána. 

— Megígéri nekem tisztelendő ur, hogy aztán sohasem 
vesz dézmát terményemből ? 

— Ezt nem igérem, az egyházközség jogáról le nem 
mondhatok, felelt a pap. 

— No akkor tisztelendő atyáiu, oda adom önnek földe-
met, ha mindazt megtéve, mit nekem elmondott, megengedi, 
hogy a terményt én tizedeljem meg magam részére. 

La Fontaine gyóntatója nagyon nehéz betegnek látva őt, 
felszólította, hogy azon sok rosszat, mit botrányos müvei ál-
tal okozott, igyekezzék legalább némileg jóvátenni hü ala-
mizsna osztásával. 



— Azt nem tehetem, felelt a költő, mivel nincs egy fil-
lérem is, hanem meséim legújabb kiadásaiból tartozik még 
nekem a könyvára* 100 példánnyá!; ezt átengedem önnek 
hogy a szegények javára elárusítsa. 

Don Jerom, kitől ez adoma feninaradott, azt ííllitotta, 
hogy a gyóntató époly nyill. szivü levén, miat a vezeklő ma-
ga, elment hozzá megkérdezni, ha vájjon ily szentségtelen 
alamizsnát szabad-e szegényei számára elfogadnia ? 

koporsó födelét. A szogény kicsinyek kétségbeesve 
ragadják meg a koporsó födelét, hogy megmentsék 
elrablott apjukat- Az anya jajgatva emeli karjait az 
égnek, s a halottvivők komoran telj esi lik szomorú 
feladatukat, Az utolsó válás e megrázó jelenetét tün-

képünk a maga szomorú va * a Q 

Képünkhöz, 
A művész, kinek festménye után közöljük raj-

zunkat, az emberi sors egy megrázó jelenetét tárja 
elénk, A család fentartója, a jó apa megszűnt élni. 
A kis gyermekek megdöbbenve látják a halál komor-
ságát w azelőtt oly nyájas arczon; de megnyugosz-
tlak a gondolatban, hogy csak aluszik az ő szeretett 

Végre el jő a szomorú pillanat, midőn lezárják a 

Szerkesztői üzenetek. 
•— I - y Lajos Budapest. A közlemény a múlt számra 

nézve késve érkezeit,; most adjuk. Üdvözlőt! 
— 2—1. Mit jelentsen a hosszas hallgatás? utolsó leve-

liink kézhet érkezett-e? várjuk a választ. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 

Sipos Soma. 

- . . ^ 

* * * 1 - : 

SiS, * INGYEN 
és bérmentve küldetik bárhova a 

legnjabb nőiruhakelmék 
nagyválasztéku mintagyU-teménye ármegjegyzéssel 
i i A n B i n ^ í A I M I L F 

divatáru raktárából, koronaherczeg-utcza 10. sz. 

BUDAPEST. 

Van szterencsém a nagyérdemű közön- . 
séget értesíteni, hogy valódi liliom * 

Magyarádi ó-bort, 
«»fcy l i t e r i g f o l h o . íive-

^ génként :tO krtii€X»rfúval árulok; 
továbbá kitiinö* ó - w z i l v ó l ' i l i (felOt lite-
renként (iO k r u i c*z » a* i ú t a I. 

Az üres palaczkokat 12 krajezárért visz-
szavállalom. 

Tisztelettel 
i — 3 < * r i m m f $ M k W 

I | g r Karácsonyi és újévi ajándékképen 
alkalmas tárgyakat gyermekek és felnőttek réizére nagy választékban és legjutányosabb ár mellett; 

T pfrfinomabb Chilit«! t h o i í t Jamaicai, Brasiliai és Ananas-Rumot, angol thea süteményt — valódi fianezia és 
belföldi r J S t * i K i b J S t ó - Továbbá többnemü déli gyümölcs, u. m, m a l a g a i szultan-füge töröksz.lva 
oh z - ^ és cukrozott gyümölcsöt. Úgyszintén hering oroszhal szardínia olajban és sóban hal-ikra 
(kav̂ a™) Iwni és franczia mustárt (Senf) igen jó boszniai szilvát, szilvaizt, mákot és (hót a legjutányosabb ár mellett; 

' Hoff János-féle maláta sör, kivonat és czukorkák, - további Brázay Kálmán-féle sósborszesz és élet italt egyedüli 
, , , . 11 tisztelettel ajánl -

raktárban l y á e i i k S o m a , 
a „Fekete kutyához." 

1—3 
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Van szerencsém a n. é. t. líözünségnek becses lu-
domására hozni, miszerint itt helyben' a 

n s i g y - u t c z n i S i n k o v i t s - f é l e h á z b a n 

a „Bárányi vendéglő átellenében, egy jól felszerelt 

i i r 

iro- ss r m r a r 
nyitottam, melyben mindenféle heh és külföldi müvek 
és folyó iralok megrendeléséi elfogadom; úgyszintén 
értesítem a tisztelt tanulói ifjúságot., miszerint nálam 
mindenféle iskolai tankönyvek, író- ós rajzszerek a 
legjutányosabb áron megszerezhetők. 

Nem kiméivé semmi fáradságot, igyekezni 
fogok a nagyérdemű közönség igényeinek eleget 
tenni ; becses pártfogásukért esedezve,' 

mély tisztelettel 

á 
I 
¡ f i « ! » ! 

S á m u e l A d o l f 
könyvkereskedő. 

|ng 

Minden kiáíliláson az első érdem-éremmel UiU'inlel.ve. 

és rosta-lemez gyára 
Budapesten, 
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0 a M a r g i t - l i i d k ö z e l é b e n , k ó s z i t 
ö T r i e i i r f f k e t (konkoly választó) 6 küloi i -
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g- Moszkvai thea-vegyiték 
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theás edények. 
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Tisztelettel 
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